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Hitro in preprosto do cilja s kodami QR

Ne glede na to, ali potrebujete informacije o izdelkih, nadomestne 
dele, dodatno opremo, podatke o garancijah izdelovalcev ali servisih 
ali si želite udobno ogledati videoposnetek z navodili – s kodami QR 
boste zlahka na cilju.

Kaj so kode QR?
Kode QR (QR = Quick Response oziroma hiter odziv) so grafične kode, 
ki jih je mogoče prebrati s kamero pametnega telefona in na primer 
vsebujejo povezavo do spletne strani ali kontaktne podatke.
Prednost za vas: Ni več nadležnega prepisovanja spletnih naslovov ali 
kontaktnih podatkov!

Postopek:
Za optično branje kode QR potrebujete le pametni telefon, nameščen 
program (bralnik) za branje kod QR ter povezavo z internetom. Bralniki 
kod QR so praviloma na voljo za brezplačen prenos iz spletne trgovine s 
programi (aplikacijami) vašega pametnega telefona.*

Preizkusite zdaj
S pametnim telefonom preprosto optično preberite naslednjo kodo QR 
in izvedite več o Hoferjevem izdelku, ki ste ga kupili.

Hoferjev storitveni portal
Vse zgoraj navedene informacije so na voljo tudi na 
Hoferjevem storitvenem portalu na spletnem naslovu 
www.hofer-servis.si.

*Pri uporabi bralnika kod QR lahko nastanejo stroški povezave z internetom, kar je 
odvisno od vrste vaše naročnine.
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Komponente

Vsebina kompleta

1 Ročica (predalček za akumulatorsko baterijo)

2 Predalček za akumulatorsko baterijo

3 Pokrov predalčka za akumulatorsko baterijo

4 Ročica za vklop/izklop

5 Spoj gibke cevi

6 Visokotlačna šoba

7 Tipka za zaklep

8 Razpršilna šoba

9 Adapter

10 Zaporna spojka

11 Podaljšek nastavka

12 Krtačka za čiščenje

13 Adapter gibke cevi

14 Gibka cev za vodo

15 Sponka

16 Plovec

17 Cevni filter

18 Sito filtra

19 Nosilna torb
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Splošno

Splošno
Branje in shranjevanje navodil za uporabo

  Ta navodila za uporabo spadajo k temu 20 V litij-ionskemu akumulatorskemu
  visokotlačnemu čistilniku (v nadaljevanju imenovan samo „izdelek“). Pred      
  uporabo izdelka natančno preberite ta uporabniški priročnik, še posebej  
  varnostna navodila. Neupoštevanje tega uporabniškega priročnika lahko 

povzroči resne poškodbe ali škodo na izdelku.
Ta uporabniški priročnik shranite za nadaljnjo uporabo. Če izdelek predate tretji osebi, 
morate predložiti tudi ta uporabniški priročnik.

NAPOTEK!

Novi uporabniki ali neizkušeni upravljavci bodite še posebej pozorni na navodila o 
delovanju 20 V litij-ionski akumulatorski visokotlačni čistilnik, vključno s podrobnostmi 
o vklopu in izklopu ter pravilni uporabi 20 V litij-ionski akumulatorski visokotlačni 
čistilnik na straneh 14-17, kot tudi na navodila za vzdrževanje na strani 17-19.

Namenska uporaba
Izdelek je namenjen izključno čiščenju, npr. fasad, pločnikov, strojev, vozil itn., in
zalivanju vrta. Namenjen je izključno za zasebno uporabo in ni primeren za 
komercialne namene.
Izdelek uporabljajte samo na način, opisan v teh navodilih za uporabo. Kakršna koli
drugačna uporaba velja za nenamensko in lahko povzroči materialno škodo ali celo
telesne poškodbe. Izdelek ni igrača.
Izdelovalec ali prodajalec ne prevzemata nobenega jamstva za škodo, nastalo zaradi
nenamenske ali napačne uporabe.
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Razlaga znakov

Razlaga znakov

Uporabnik mora prebrati priročnik za uporabo, da zmanjša nevarnost
telesnih poškodb.

91 Največja zvočna moč izdelka med uporabo je 91 dB.

Ce symbole indique que vous ne devez jamais diriger le jet haute pression 
vers des personnes, des animaux ou des composants électriques.

Enosmerni tok

Način odstranjevanja (glejte poglavje »Odstranjevanje izdelka«): Stare 
naprave ne sodijo med gospodinjske odpadke!

Izjava o skladnosti (glejte poglavje „Izjava o skladnosti“): Izdelki, označeni 
s tem simbolom, izpolnjujejo vse predpise Skupnosti v Evropskem 
gospodarskem prostoru, ki jih je treba upoštevati.

OPOZORILO!
Označuje nevarno situacijo, katere posledica 
so lahko smrt ali hude telesne poškodbe, če 
se ji ne izognemo.

NAPOTEK! Ta opozorilna beseda opozarja na mogočo 
materialno škodo.
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Varnost izdelka

OPOZORILO!

Nevarnosti za otroke in osebe z zmanjšanimi telesnimi,
zaznavnimi ali duševnimi sposobnostmi (na primer ljudi z
delnimi telesnimi okvarami, starejše osebe z zmanjšanimi
telesnimi in duševnimi sposobnostmi) ali s pomanjkanjem
izkušenj in znanja (na primer starejši otroci).
– Otroci tega izdelka ne smejo uporabljati. Otroke je treba 

nadzorovati in tako poskrbeti, da se ne igrajo z izdelkom.
– Otroci ne smejo izvajati čiščenja in vzdrževanja.
– Ta izdelek lahko uporabljajo osebe z zmanjšanimi telesnimi, 

zaznavnimi ali duševnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem 
izkušenj ali znanja, če so pri tem pod nadzorom ali so bile 
seznanjene z varno uporabo naprave in razumejo posledične 
nevarnosti.

– Izdelka med uporabo ne puščajte brez nadzora.
– Poskrbite, da se otroci ne bodo igrali z embalažno folijo. Otroci se 

lahko pri igranju vanjo zapletejo in se zadušijo.
– Otroke imejte pod skrbnim nadzorom, kadar izdelek uporabljate v 

njihovi bližini.

OPOZORILO!

Nevarnost eksplozije in razjed!
Akumulatorske baterije lahko vsebujejo gorljive snovi. Če z 
akumulatorskimi baterijami ne ravnate pravilno, lahko iztečejo, 
postanejo zelo vroči, se vnamejo ali pod določenimi pogoji 
eksplodirajo. To lahko povzroči hude telesne poškodbe.
– Ta izdelek med uporabo vsebuje polnilno akumulatorsko 

baterijo (20 V enosmerni tok ali 20/40 V enosmerni tok; ni 
priložena vsebini kompleta), ki jo je treba uporabljati izključno z 

Varnost izdelka
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znamko Activ Energy®. Akumulatorske baterije se lahko polnijo 
s polnilnikom znamke Activ Energy® (glejte poglavje „Tehnični 
podatki“).

– Akumulatorske baterije (niso priložene vsebini kompleta) 
zamenjajte samo z enako ali enakovredno vrsto akumulatorske 
baterije. Upoštevajte poglavje „Tehnični podatki“.

– Tega izdelka in pribora (predvsem akumulatorske baterije) ne 
smete nikoli položiti v odprti ogenj oz. segrevati z zunanjim virom 
toplote.

– Akumulatorskih baterij (niso priložene vsebini kompleta) ne 
smete razstavljati, metati v ogenj ali kratkostično vezati.

– Akumulatorske baterije (ni priložena vsebini kompleta) ne mečite 
v ogenj in je ne izpostavljajte visokim temperaturam.

– Akumulatorske baterije (ni priložena vsebini kompleta) ne 
uporabljajte, če je poškodovana.

– Akumulatorske baterije (ni priložena vsebini kompleta) nikoli ne 
čistite z vodo ali vlažnimi čistilnimi sredstvi.

– Akumulatorske baterije (ni priložena vsebini kompleta) nikoli ne 
potapljajte v vodo ali druge tekočine.

– Odstranite akumulatorsko baterijo (ni priložena vsebini 
kompleta), če izdelka ne boste uporabljali dlje časa.

– Akumulatorsko baterijo (ni priložena vsebini kompleta) shranjujte 
nedosegljivo otrokom. Če otroci ali domače živali pogoltnejo 
akumulatorske baterije, takoj pokličite zdravnika.

– Pazite, da baterijska kislina ne pride v stik s kožo, z očmi ali s 
sluznicami. V primeru stika s kislino prizadeta mesta takoj sperite 
z obilico čiste vode in po potrebi obiščite zdravnika.

OPOZORILO!

Nevarnost eksplozije!
Pršenje gorljivih tekočin lahko povzroči eksplozijo.

Varnost izdelka
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−  Ne pršite gorljivih tekočin in izdelka ne uporabljajte v območjih, 
kjer obstaja možnost eksplozije.

OPOZORILO!

Nevarnost telesnih poškodb!
Ta izdelek je lahko nevaren, če se uporablja nepravilno. Curka ni 
dovoljeno usmerjati v osebe, aktivno električno opremo ali v sam 
izdelek.
– Izdelek uporabljajte zunaj dosega oseb, razen če uporabljajo 

zaščitna oblačila.
– Curka ne usmerjajte vase ali v druge, da bi očistili oblačila ali 

čevlje.

OPOZORILO!

Nevarnost telesnih poškodb!
Ta izdelek je lahko nevaren, če se uporablja nepravilno.
– Izdelka ne uporabljajte, če je padel na tla, če je vidno poškodovan 

ali če pušča.
– Pred prvo uporabo se dobro seznanite z upravljalnimi elementi in 

varnostnimi funkcijami izdelka.
– Pred čiščenjem ali servisiranjem izdelka odstranite akumulatorsko 

baterijo (ni priložena vsebini kompleta).
– Ne usmerite curka v naprave, ki vsebujejo električne sestavne 

dele, npr. notranjost peči.

NAPOTEK!

Nevarnost poškodb!
Nepravilno ravnanje z izdelkom lahko izdelek poškoduje.
– Izdelka ne približujte odprtemu ognju (npr. taborni ogenj itd.).

Varnost izdelka
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– Izdelka nikoli ne postavljajte na ali v bližino vročih površin (plošče 
štedilnika itd.).

– Izdelka nikoli ne izpostavljajte visokim temperaturam (gretje itd.) 
ali vremenskim vplivom (dežju itd.).

– Izdelka nikoli ne potapljajte v vodo, da bi ga očistili in za 
čiščenje ne uporabljajte parnih čistilnikov. Sicer se lahko izdelek 
poškoduje.

– Izdelka ne uporabljajte več, če so na stekleni plošči ali njegovih 
sestavnih delih praske oz. razpoke ali če so ti deli preoblikovani. 
Poškodovane sestaven dele zamenjajte zgolj z ustreznimi 
originalnimi nadomestnimi deli.

Začetek uporabe
Preverite izdelek in vsebino kompleta

NAPOTEK!

Nevarnost poškodb!
Če embalažo neprevidno odprete z ostrim nožem ali drugimi 
koničastimi predmeti, lahko hitro poškodujete izdelek.
– Embalažo odpirajte.
1. Vzemite izdelek iz embalaže.
2. Preverite, ali so v kompletu vsi deli (glejte poglavje „Vsebina kompleta“).
3. Preverite, ali so na izdelku ali posameznih delih vidne poškodbe. V tem primeru izdelka 

ne uporabljajte. Obrnite se na izdajatelja jamstva, kot je opisano na garancijskem listu.

Osnovno čiščenje
1. Odstranite embalažo in vso zaščitno folijo..
2. Pred prvo uporabo očistite vse dele izdelka, kot je opisano v poglavju „Čiščenje in 

vzdrževanje“.

Začetek uporabe
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Sestavljanje izdelka

OPOZORILO!

Akumulatorske baterije (ni priložena vsebini kompleta) pri 
sestavljanju izdelka še ne vstavite v predalček za akumulatorske 
baterije.
1.   Vstavite podaljšek nastavka 11  v visokotlačno šobo 6  (glejte korak 1 na sliki. A). 

Podaljšek nastavka poravnajte tako, da sta oba štrleča dela na nastavku poravnana z utori 
v visokotlačni šobi.

2.  Podaljšek nastavka pritisnite navznoter in ga zavrtite za 90 stopinj v smeri urnega kazalca, 
da ga trdno zapahnete (glejte korak 2 na sliki. A).

3.	 	Izdelek lahko uporabljate s krtačko za čiščenje 12  ali z razpršilno šobo 8  .  Znova 
sestavite, kot je prikazano v spodaj navedenih korakih „Krtačka za čiščenje“ ali 
„Razpršilna šoba“.

Krtačka za čiščenje brez podaljška nastavka 11  :
–   Vstavite krtačko za čiščenje 12   v visokotlačno šobo 6  .
  Krtačko za čiščenje poravnajte tako, da sta obe izboklini na krtački poravnani z utori 

podaljška nastavka (glejte korak 1 na sliki. B).
–  Krtačko za čiščenje pritisnite navznoter in ga zavrtite za 90 stopinj v smeri urnega 

kazalca, da ga trdno zapahnete (glejte korak 2 na sliki. B).

Krtačka za čiščenje 12  s podaljškom nastavka 11  :
–   Vstavite krtačko za čiščenje 12  v podaljšek nastavka 11  .
  Krtačko za čiščenje poravnajte tako, da sta obe izboklini na krtački poravnani z utori 

podaljška nastavka (glejte korak 1 na sliki. C).
–  Krtačko za čiščenje pritisnite navznoter in ga zavrtite za 90 stopinj v smeri urnega 

kazalca, da ga trdno zapahnete (glejte korak 2 na sliki. C).

Razpršilna šoba 8  :
–  Vstavite adapter 9  v podaljšek nastavka (glejte korak 1 na sliki. D). Adapter 

poravnajte z obema izboklinama na adapterju z utori na podaljšku nastavka.
–  Adapter pritisnite navznoter in ga zavrtite za 90 stopinj v smeri urnega kazalca, da ga 

trdno zapahnete (glejte korak 2 na sliki. D).
–   Povlecite zaporno spojko 10  na adapterju nazaj (glejte korak 1 na sliki. E)  in vstavite 

razpršilno šobo 8  v zaporno spojko (glejte korak 2 na sliki. E)
–   Spustite zaporno spojko, da se vrne v izhodiščni položaj. Nežno povlecite razpršilno 

šobo, da zagotovite, da je varno in trdno zapahnjena.

Sestavljanje izdelka
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4.   Vstavite adapter gibke cevi 13  z rahlim vrtenjem v spoj gibke cevi 5  (glejte 
sliki. F).  Ko je adapter gibke cevi uspešno priključen na spoj gibke cevi, boste slišali 
klik. Rahlo povlecite gibko cev za vodo 1  4  , da se prepričate, ali je varno in trdno 
pritrjena. Izdelek je zdaj uspešno sestavljen.

Vstavljanje/zamenjava akumulatorske baterije
Akumulatorsko baterijo (ni priložena vsebini kompleta) je treba kupiti ločeno. Preberite 
navodila za uporabo akumulatorske baterije in polnilnika, preden ju uporabite. 
Napolnite akumulatorsko baterijo na način, opisan v ločenih navodilih za uporabo.
1.   Povlecite ročico (predalček za akumulatorske baterije) 1 pokrova predalčka za 

akumulatorske baterije 1   pokrova predalčka za akumulatorske baterije 3  (glejte 
korak 1 na  sliki. G1, G2)  in vstavite napolnjeno akumulatorsko baterijo v predalček za 
akumulatorske baterije 2  .

2.  Prepričajte se, ali je akumulatorska baterija varno shranjena v predalčku za 
akumulatorske baterije. „Klik“ pomeni, da je akumulatorska baterija trdno 
zataknjena (glejte korak 2 na sliki. G1, G2).

3.  Zaprite pokrov predalčka za akumulatorske baterije in potisnite ročico navznoter, da 
zaprete predalček za akumulatorske baterije (glejte korak 2 na sliki. G1, G2).

Upravljanje

OPOZORILO!

Izdelek lahko dobi vodo iz katerega koli odprtega vira.
Ne priključite ga na umazano, motno, zarjavelo ali razjedeno oskrbo z vodo. Če je izdelek 
umazan, izdelek in njegove dodatke temeljito sperite s svežo vodo. Pred čiščenjem 
odstranite blok baterijo iz predalčka za akumulatorske baterije in se prepričajte, ali je 
pokrov predalčka za akumulatorske baterije pravilno zaprt.
1.  Ko je izdelek sestavljen, potopite konec gibke cevi za vodo 1  4   (s cevnim filtrom 17  ) 

v vir vode, npr. vedro ali bazen, da boste izdelek oskrbeli z vodo.
–   Če uporabljate vedro, lahko s sponko  pritrdite cev na rob vedra (glejte korak 1 na 

sliki. H1).
–   Če uporabljate velik vodni vir, kot je bazen, plovec 16   drži gibko cev blizu površine 

vode (glejte korak 2 na sliki. H2).
2.  Če je vstavljena razpršilna šoba 8  , lahko na razpršilni šobi izberete naslednje 

funkcije:

Upravljanje
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Z vrtenjem razpršilne šobe izberite ustrezno nastavitev. Nastavitev 0° nastavi vodni 
curek na močen curek, s postopnim obračanjem razpršilne šobe 8  pa ga lahko 
nastavite na šibkejši curek. Močen vodni curek je primeren za umazane pločnike, 
šibkejši vodni curek ( ) pa za zalivanje vrta.

Aktiviranje izdelka

OPOZORILO!

Nevarnost telesnih poškodb!
Ta izdelek je lahko nevaren, če se uporablja nepravilno.
–  Izdelka ne usmerjajte z odprtino za vodni curek v ljudi, aktivno električno opremo ali 

sebe.
–   Pritisnite tipko za zaklep 7  (glejte korak 1 na sliki. I) , nato pa pritisnite ročico za vklop/

izklop 4   (glejte korak 2 na sliki. I), da aktivirate visokotlačni curek. Po aktiviranju 
morate še samo pritisniti ročico za vklop/izklop. Tipke za zaklep med delovanjem ni 
treba pritisniti.

Deaktivacija izdelka
–   Za deaktivacijo visokotlačnega curka spustite ročico za vklop/izklop 4  .

Čiščenje in vzdrževanje

NAPOTEK!

Nevarnost poškodb!
Nepravilno ravnanje z izdelkom lahko izdelek poškoduje.
–  Ne uporabljajte agresivnih čistil, krtač s kovinskimi ali najlonskimi ščetinami ter ostrih 

ali kovinskih predmetov za čiščenje, kot so noži, trde lopatice in podobno. Omenjene 
snovi lahko poškodujejo površine.

–  Ohišje izdelka očistite z rahlo navlaženo krpo ali mehko krtačo.

Čiščenje
1. Odstranite vso dodatno opremo iz izdelka.

Čiščenje in vzdrževanje
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Odstranite podaljšek nastavka 11  :
–  Zavrtite podaljšek nastavka 11  v nasprotni smeri urnega kazalca za 90 stopinj 

(glejte korak 1 na sliki. J) in ga povlecite z visokotlačne šobe 6  (glejte korak 2 na 
sliki. J).

Odstranite krtačko za čiščenje 12  z izdelka:
–  Zavrtite krtačko za čiščenje 12  v nasprotni smeri urnega kazalca za 90 stopinj (glejte 

korak 1 na sliki. K) in jo povlecite z visokotlačne šobe 6  (glejte korak 2 na sliki. K).

Odstranite krtačko za čiščenje s podaljška nastavka 11  :
–   Zavrtite krtačko za čiščenje 12  v nasprotni smeri urnega kazalca za 90 stopinj (glejte 

korak 1 na sliki. L) in jo povlecite s podaljška nastavka 11  (glejte korak 2 na sliki. L).

Odstranite adapter 9  in razpršilno šobo 8  :
–   Povlecite zaporno spojko 10  na adapterju 9  nazaj (glejte korak 1 na sliki. M) in 

povlecite razpršilno šobo 8  iz zaporne spojke (glejte korak 2 na sliki. M).
–  Adapter zavrtite v nasprotni smeri urnega kazalca za 90 stopinj (glejte korak 3 na 

sliki. M), da ga odstranite s podaljška nastavka 11  (glejte korak 4 na sliki. M).

Odstranite gibko cev za vodo 1  4  :
–   Za odstranjevanje gibke cevi za vodo 1  4  povlecite adapter gibke cevi 13  navzdol; 

adapter gibke cevi se sprosti s spoja gibke cevi 5  (glejte sliki. N).
2.  Ohišje izdelka in njegovo dodatno opremo očistite z rahlo navlaženo krpo ali mehko 

krtačo.
3.  Nato počakajte, da se vsi deli popolnoma posušijo.

Čiščenja cevnega filtra
V redkih primerih lahko tujki blokirajo cevni filter 17  in sito filtra 18  . Za čiščenje
filtra sledite spodaj navedenim korakom.
1. Odprite cevni filter 17  tako, da odvijete pokrovček v nasprotni smeri urnega kazalca z 

navoja in odstranite sito filtra 18  (glejte Fig. O).
2.   Tujek vzemite iz cevnega filtra in/ali sita filtra..
3.   Cevni filter in sito filtra splaknite pod tekočo vodo.
4.   Znova sestavite sito filtra in cevni filter.

Odstranjevanje vodnega kamna iz razpršilne šobe

OPOZORILO!

Čiščenje in vzdrževanje
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Količina odloženega vodnega kamna se med posameznimi regijami razlikuje, 
kar vpliva na življenjsko dobo in učinkovitost izdelka. Če izdelek uporabljate 
pogosto, morate vsak mesec odstraniti vodni kamen iz razpršilne šobe.
1.  Povlecite zaporno spojko 10  na adapterju 9  nazaj in odstranite razpršilno šobo 

8  z zaporne spojke.
2.   Napolnite posodo ali zamrzovalno vrečko z malo sredstva za odstranjevanje in 

vstavite razpršilno šobo z odprtino v sredstvo za odstranjevanje vodnega kamna.
3.  Razpršilno šobo po ustreznem času učinkovanja odstranite in šobo sperite z vodo, da 

bo čista.
4. Razpršilno šobo znova namestite na zaporno spojko (glejte sliko E v poglavju 

„Sestavljanje izdelka“).

Shranjevanje
Preden izdelek shranite, poskrbite, da bodo vsi deli popolnoma suhi.
− Izdelek hranite v nosilni torbi 19  in ga vedno shranjujte na suhem mestu.
– Izdelek zaščitite pred neposredno sončno svetlobo.
− Izdelek shranite na otrokom nedosegljivem mestu, varno zaprtega in pri 

temperaturah med 5 °C in 20 °C (sobna temperatura).

 

Čiščenje in vzdrževanje
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Motnje in odpravljanje motenj
Težava Možen vzrok Rešitev

Izdelek 
se vklopi, 
vendar ne 
vsesava 
vode ali 
pa tlak ni 
zadosten.

Cevni filter 17  in sito filtra 18  
sta zamašena.

Tujek vzemite iz cevnega filtra in/ali 
sita filtra (glejte poglavje „Čiščenja 
cevnega filtra“).

Preverite, ali je sito filtra 
poškodovano.

Obrnite se na poprodajno podporo 
(glejte garancijski list).

Gibka cev za vodo 14  ni pravilno 
povezana z izdelkom.

Adapter gibke cevi 13  je šele 
potem uspešno povezan s spojem 
gibke cevi 5  , ko zaslišite klik med 
povezovanjem (glejte poglavje 
„Sestavljanje izdelka“).

Šoba je zamašena z vodnim 
kamnom.

Odstranite vodni kamen iz 
razpršilne šobe, kot je opisano v 
poglavju „Odstranjevanje vodnega 
kamna iz razpršilne šobe“.

Cevni filter in sito filtra sta 
zamašena.

Odstranite tujek iz cevnega filtra 
in/ali sita filtra (glejte poglavje 
„Čiščenja cevnega filtra“)

V podaljšku nastavka 11  je zrak.

Odstranite podaljšek nastavka, da 
odstranitev odvečni zrak, oziroma 
odstranite razpršilno šobo 8  /
krtačko za čiščenje 12  , da povsem 
odstranite vodo. Nato znova vstavite 
podaljšek nastavka ali razpršilno 
šobo/krtačko za čiščenje.

Gibka cev za vodo je prepognjena. Zravnajte gibko cev za vodo.

Izdelek se 
ne vklopi.

Tipka za zaklep 7  ni bila 
pritisnjena.

Pritisnite tipko za zaklep in sočasno 
uporabite ročico za vklop/izklop 4  
(glejte poglavje „Upravljanje“).

Baterijski blok (ni priložen vsebini 
kompleta) nivstavljen v predalček 
za akumulatorske baterije.

V predalček za akumulatorske 
baterije vstavite napolnjeno 
akumulatorsko baterijo (ni 
priložena vsebini kompleta) (glejte 
poglavje „Vstavljanje/zamenjava 
akumulatorske baterije“).

Izdelek se 
samodejno 
izklopi.

Baterijski blok je prazen.
Preverite, ali je baterijski blok 
pravilno nameščen in ali je 
napolnjen.

Motnje in odpravljanje motenj
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Tehnični podatki

Tehnični podatki
Izdelek CHW18W3F.9

Oskrbna napetost 20 V  maks.

Nazivni tlak 2 MPa

Najv. tlak (izhod) 2,2 MPa

Najv. pretok 160 l na uro

Dolžina gibljive cevi 6 m

Teža pribl. 1,4 kg (brez akumulatorske baterije)

Podatki o akumulatorski bateriji in polnilniku
Izdelek uporabljajte samo v kombinaciji z akumulatorskimi baterijami in polnilniki Activ 
Energy®, v skladu z naslednjimi tehničnimi specifikacijami: Primeren za Activ Energy®:

Akumulatorske baterije tipa: najv. 20 V  /2,0 Ah/36 Wh/Li-ion

Modeli: AEB 20-2.0I / AEB 20-2.0N / XYZ561 / XYZ561a

Čas polnjenja: najv. 20 V  /2,0 Ah/36 Wh = pribl. 45 minut

Akumulatorske baterije tipa: najv. 20 V  (×2)/2,5 Ah/90 Wh/Li-ion

Modeli: AEB 2040-2.5I / AEB 2040-2.5N / XYZ562 / XYZ562a

Čas polnjenja: najv. 20 V  (×2)/2,5 Ah/90 Wh = pribl. 95 minut

Polnilnik tipa: 21 V  /4 A

Modeli: AEC20-4.0Ia / AEC 20-4.0Na / XYZ563 / XYZ563a

Upoštevajte tehnične podatke za akumulatorsko baterijo in polnilnik.
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Način odstranjevanja
Ravnanje z embalažo 

Embalažo odstranite glede na vrsto. Karton in škatle reciklirajte kot od-
padni papir in folijo.

Odlaganje med odpadke
Stare naprave ne sodijo med gospodinjske odpadke!
Ko izdelka ni več mogoče uporabljati, je potrošnik zakonsko zavezan, da 
odpadne naprave odloži ločeno od gospodinjskih odpadkov, npr. na zbirnem 
mestu občine/dela mesta, kjer stanuje. Na ta način bo zagotovljeno, da bodo 

odpadne naprave strokovno reciklirane in bodo preprečeni negativni vplivi na okolje. 
Zato so električne naprave označene s tukaj prikazanim simbolom.

Način odstranjevanja
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Izjava o skladnosti
Družba
Positec Germany GmbH
Schanzenstraße 22 51063 Köln Germany

S tem izjavlja, da naš izdelek
Opis  Akumulatorski visokotlačni čistilnik
Tip  CHW18W3F.9 

Ustreza določbam naslednjih direktiv:
2006/42/EC, 2014/30/EU, 2011/65/EU kako je bila spremenjena z (EU) 2015/863,
2000/14/EC kakor je bila spremenjena z 2005/88/EC 

Raven zvočnega tlaka  LpA: = 75 dB(A) K=3 dB(A)
Izmerjena raven zvočne moči LwA: = 86 dB(A) K=3 dB(A) 
Zajamčena raven zvočne moči LwA.g: = 91dB(A)
Vibracije:   < 2.5 m/s2, K=1.5 m/s2 
Postopek ugotavljanja skladnosti skladno s Prilogo V/Direktivo 2000/14/EC in 2005/88/EC

Vrednosti skladno z
EN 60335-1: 2012+A11: 2014+A13: 2017+A1: 2019+A14: 2019+A2: 2019+A15:2021
EN 60335-2-54 : 2008+A11: 2012+A1: 2015+A12:2021+A2:2021
EN ISO 12100: 2010
EN 62233: 2008
EN IEC 55014-1: 2021
EN IEC 55014-2: 2021
EN IEC 63000:2018

Oseba, pooblaščena za pripravo tehnične dokumentacije,
Ime: Marcel Filz
Podjetje: Positec Germany GmbH Schanzenstraße 22 51063 Köln Germany

Datum izjave: 2024/11/13
Mirko Obradovic
Razvojni upravnik podjetja

Izjava o skladnosti
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